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la lecon 17 evoque quelques formules specifiques a la langue du QSO

= = =
Outre l’incontournable 73, ou 72 en QRP, bcp de mots de fin de QSO existent. En anglais, on trouve hpe cuagn - hope see you again -, parfois reduit a cuagn ou a cu, parfois a cul - see you later - . 

les Germanistes utilisent  tschuess  ou awdh ou awh - auf Wieserhoeren - , 

les Russes dsw – do svidania - , les Italiens – ciao -, 

les Espagnols adios ou un abrazo – une accolade - , 

les Portugais adeus, 

les Bretons kenavo – au revoir -, etc…

= = =

De plus, existent en morse des doubles lettres, transmises sans espace entre elles, a usage precis. Ainsi

ar = fin de transmission, equivaut au signe +

ka = debut de transmission

kn = invitation exclusive a transmettre, alors que k seul est une invitation generale

sn = compris

as = attente

sk = fin de transmission, equivaut a va, designe aussi un OM defunt – Silent Key -
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